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• Előfizetési árak:
I évre 12 kor., ^  évre 6 kor., (|4 évre 3 kor.

_________  Egyes s’ám ára 10 fill.

Felelős szerkesztő:

B I L KE I  F E R E N C .

A vá rmegye .
4  jövő évi állami költségvetés-parla

menti tárgyalása adott alkalmat a minisz
terelnöknek arra, hogy a várható nagy 
alkotmányos erőkiterjeszkedéssel kapcsolat
ban előállható s nemzeti létünket fenyegető 
jelenségek esetére kiterjeszkedjék egyes 
biztositó szelepekre a milyen a megyei 
kinevezési rendszer. Minden politikai vo
natkozás nélkül akarunk a kérdéssel fog
lalkozni.

Két felfogás van, két egymással ellen
tétes felfogás. '

Az egyik: a Szent István által meg
alapozott közigazgatási kereteket úgy  
hagyná a jövendőre, is, a hogy a történel
mi idők során mai alakjában kifejlődött. 
A vármegyéknek maradna tehát az, hogy 
a Szent István ispánjait s egyéb sáfárjait 
maga a vármegye választaná. .

A másik ezt a nagy just a központi 
hatalomnak adná. A reformkorszakban 
az utóbbi irány képviselőit centralistáknak, 
a szittya ősi intézmény védőit municipa- 
listáknak hívták.

Ma pedig a kor uj, nagy fejlemények 
elé állított s a nagyhangú meghatározá
soknál inkább van szükségünk okos, reális 
alkotásokra, s nem szabad az ősi intéz
mények terebélyes fája felé vágnunk

Megjelenik: kedden, csütörtökön és szombaton este.
Szerkesztőség és kiadó-hivatal: Szent-lstván-tór I.

Egyes számok kaphatók: a dohánytőzsdékben.

fejszénkkel.: Okos törekvés pedig az, 
hogy a köztisztviselőket, kikre időközben 
törvényeink legnagyobb javainkat bízták, 
kik bírák, intézők és kormányzók — sza
badítsuk föl a függéstől azzal, hogy bírói 
tisztükben, az igazság keresésében, Ítéle
tükben, mint a sanda mészáros, mellesleg 
keresniük kelljen a változó . miniszterek 
extra tetszését, beleegyező véleményét. Az 
olyan bíró, az olyan kormányzó, akinek 
minden működésében arra kell gondolnia, 
vájjon egy-két év múlva ki fogja-e a mi
niszter érte tisztéből cseppenteni ? az 
minden működésekor bilincsekkel van le
kötve annak a kezében az igazság fáklyája 
nem ég, csak pislog, vagy pedig megal
kuvást nem ismerő igazságszeretete magá
gában hordoz egy sorstragédiát.

Akár az elsőre, akár a másodikra 
gondolunk, mindenképen az igazság isten
asszonyát bántjuk, akit úgy is bekötött 
szemmei képzel a mit hoz. Minden téve
dést —  bár nem tartjuk felette szüksé
gesnek, hiszen viszonyaink egészen mások 
—  tartozunk eloszlatni. Nem pro domo 
beszélünk. Nálunk a megyei intézmény 
nem mutatja e téren azokat az általános 
bajokat, melyeket a tisztviselői intézményre 
a választói függés miatt szinte általáno
san mondanak. Lehet e szerencsés hely
zetnek oka az, hogy a megyei élet nálunk 
nem lüktető és a megyebizottsági tagok

nem szervezkednek párt s főleg érdek 
közt ; lehet ennek oka az, hogy a köz
tisztviselői nagyobb állásokba a sors sze
rencséjéből olyan férfiak ülnek, akik egyéni 
kiválóságukkal és presztigük-kel szerzik 
meg hivatali működésük minden fényeire 
a közvélemény helybenhagyó tetszését és 
megszerzik ezt állandóan, holott, a ki az 
államhatalom tetszésére és népszerűségre 
épit, az homokra épít.

De legyen bárhogyan, mi a kérdést 
nem lokális, hanem általános nézőpontról 
tekintjük s még akkor is a kinevezési 
rendszer ellen törnénk lándzsát, ha nem 
állana homloktérben egy közviszonyaink 
helyzete szerint úgyis időelőtti elhamar
kodott és nagy fordulatokat hozó kérdés; 
az, melyet már sokáig nem tarthatunk 
vissza, az mely a jogkiterjesztés jelszavá
val ajtónkat döngeti. A sötétbe való ug
rásnak minősítette évek előtt a kérdést 
Széli Kálmán s minél több agyvelő fog
lalkozik a várható fejlődés jóslatával, annál 
inkább igazat kell adnunk az államférfid 
emlékezetes szálló igéjének. Ily helyzetben 
nemzeti érzésünk mondatja velünk, hogy 
a kinevezési rendszer biztositó szelepére 
szükségünk nincs.

A dinnye.
— A , Fejérmegyei Napló“ tárcája. - 

Édes, jó Istenem, hogy rövidülnek a na
pok ! A nyár elején még nyolc órakor is egé
szen világos volt, s most már hét órakor is alig 
látni valamit. Hanem azért szépek az esték. Hogy 
lebukik ’ az öreg zsarnok, a nap és visszadugja 
tokjába perzselő nyilait, könnyebbülten sóhajt fel 
a vtermészet és sóhaja, a szellő vig táncra kész
teti a nyárfák; topolyák és akácok szegény kis, 
eltikkadt leveleit.

Az asszonyok ilyenkor kiülnek a ház elé 
és várják az embert. A kutyák vidámabban ugat
ják az elkésett szekereket, a kis macskák most 
folytatják a hajnalban abban maradt játékot, vi
dáman pletykál a szomszédasszony, mig meg nem 
szólal az esti harangszó . . .  .

Harangsző után indultam neki a határnak. 
Az egész napi fényességtől elfáradt szemnek jól 
esett a félhomály. Egybe folyt minden, csakegy- 
egy magasabb fa tört szinte fenyegetően az ég 
fetó. Csak nyugat felé volt pár világosabb bá
rányfelhő, különben jókédvüen hunyorgattak a 
csillagok 'é s  a tücskök cirpelése bájos, kimond

hatatlanul jóleső összhangban volt a kukorica 
zizegésével.

Elfáradtam. Helyet akartam keresni az árok
parton, mikor pár lépésre valami vörös pontot 
láttam. No itt pipázik valaki, gondoltam és oda
tartottam. Az öreg Ferenc volt, a kerülő. Ott ha
salt kunyhója előtt s épen kiverte a pipáját. 
Mellette' egy kis fekete kutya rágott valami ke
nyérdarabot. ,

Köszöntem :
— Adjon Isten.
— Adjon Isten.
Mellé hasaltam, s a magas, még alig har

matos, selymes fü lágyan ölelt át. Hallgattunk. 
Az öreg kiöntötte dohányzacskóját a fűre, meg
locsolta a dohányt egy kevés vízzel és gyúrni 
kezdte. Gyúrta jó öt percig ; mikor aztán jó ke
mény lett, megtömte a pipát. Meggyujtotta, s a 
nedves dohány valami orrfacsaró bűzt terjesztett.

— Jobb igy? — kérdeztem.
— Tovább tart — felelt az öreg és keser

vesen erőlködött, hogy ki ne aludjék a pipája.
Megint hallgattunk jó darabig. Az öreg pi

pájával volt elfoglalva. Majd minden percben rá
gyújtott, s a pipa szortyogott, mint valami vén
asszony. Egyszer aztán megszólalt: , .

—  Nincs még kilenc ? ,

Egy gyújtószálnál megnéztem az órámat.
—: Mindjárt lesz.
— Akkor gyün is egy óra múlva.
— Kicsoda ? — kérdem.
De az öreg nem felelt. Felállt s a pár lé

pésre levő messzilátóra kezdett felmászni.
Lassan, nyugodtan mászott s a faágak na

gyokat reccsentek lábai alatt.
Nemsokára visszajött. Visszafeküdt a fűbe 

és újra elbajlódott a pipájával, mikor aztán égni 
kezdett, két tenyerébe támasztotta az állát és 
maga elé bámult.

— Kit vár kend? — kérdeztem.
— Haj, haj, sóhajtott, nem lehet azt igy 

elmondani.
— Hát ?
— Pedig biztosan elgyün.
— Kicsoda? no mondja már.
— Hát a dinnyelopó.
— A dinnyelopó? Hát nem tudja kend 

megfogni ?
— Nem ember a’.
—  Hát? ,
—  Kisértet.
Felkacagtam.
— Ne beszéljen kend boloflWfcSE**-
Sértődötten felelt.

v á s z o n  ( k e r e s k e d é s e
Székesfehérvár, Barátok épülete, ; .

EZELŐTT: ; Ö a v .
Nagy választék ágy és ratelMmUekböl, 01es6 
-------fehér és szirtes barchetok, s t t .  —

Mii

Hal lapunk 6 sldal.
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Egy régi rósz szokás vége.
Évek óta próbálkoznak az újévi ajándékok 

rósz szokását valami utón-módon kiküszöbölni, 
de nehezen ment. A székesfehérvári kereskedők 
azonban összefogtak, komolyan nekiálltak és úgy 
látszik, végre sikerülni fog ezt a régi rósz szo
kást teljesen megszüntetni.

Mert hát az újévi ajándékokkal már mér
téktelen visszaélést űztek. Újév napján cselédek, 
inasok, kocsisok és proletárok valósággal meg
rohanták az üzleteket és követelték a nekik ki
járó újévi konvenciót 1 A kereskedők végre is, 
nem akarták őket megvesztegetni, hogy náluk 
vásároljanak, hanem, hogy a zaklatásnak vége 
szakadjon, osztogatták az ajándékokat nyakra- 
főre. Csakhogy ez a céltalan, csúnya divat a ke
reskedőknek sok száz koronába került, pedig a 
kereskedő soha annak hasznát nem látta, mert 
hiszen az ajándékok nem a családfőnek vagy a 
jgazdasszonynak járt ki, hanem az alkalmazottak
nak, akiknek pedig a bevásárláshoz végre is ke
vés közük volt, mert a gazdasszony szabja meg 
azt, hol vásárolja áruit.

A székesfehérvári kereskedők belátták, hogy 
ez az eljárás nem méltó jóravaló kereskedőhöz, 
s nem is tekintve a céltalan,, felesleges nagy 
költséget, lealacsonyító dolog volt, mert a meg
ajándékozottak nem egyszer azt hitték, hogy ez 
megvesztegetés.

Abban egyeztek meg tehát, hogy beszün
tetik teljesen ezt a rósz divatot, de nehogy az a 
látszata legyen, mintha csak az volna a céljuk, 
hogy a költségeket meggazdálkodják, maguk fel

ajánlanak óvertként egy bizonyos összeget, me
lyet aztán a kereskedelmi társulat jótékony célra 
oszt szét. .

Ebben az esztendőben 1000 k. gyűlt össze, 
mert amikor a mozgalom megindult, már igen 
sokán megrendelték az ajándékokat. 1912. újév 
napján azonban a helybeli kereskedők egyáltalán 
nem adnak újévi ajándékot és akkor már nagyon 
számbavehető összeg fog összegyűlni jótékony 
célokra.

Az üzleteket újév napján ki se nyitják, az 
üzletekben pedig plakátok fogják hirdetni, hogy 
az újévi ajándékokat a kereskedők megváltották.

A kereskedők a következő felhívást bocsá
tották közre: .

Székesfehérvár tisztelt- vevő közönségéhez !
Székesfehérvár kereskedőit a vevő kö

zönséghez mindig bizonyos bizalmas összetar
tás és szeretet kötötte, amely soha sem szo
rult külső dokumentálásra, mint pl. az újévi 
ajándékok voltak. Ez az ósdias szokás már 
annyira elfajult, hogy a kereskedőkre nézye 
megalázó, az önérzetes vevőre kellemetlen volt.

Épen ezért az alul megnevezett keres
kedők elhatározták, hogy ezt az idejét múlt 
szokást, az újévi ajándékozást beszüntetik, ü z
leteiket pedig újév napján nem nyitják ki.

Miután azonban a kereskedői önérzet e 
megnyilvánulásából nem akartak hasznot, az 
újévi ajándékokat megváltották és a befolyt 
összegből mi; a következő jótékony adomá
nyokat osztottuk szét;

Kereskedő inasotthonnak 250 K, Felső 
kereskedelmi iskola segítő egyesületének 100 
K. Kiskereskedők rokkant alapjának 50 K, 
inasiskolai jutalmakra 30 K, továbbá: jótékony 
nőegyietnek, izr. nó'egyletnek, ág. ev. nőegy-

40—40 K-át.
Ezen összeghez a következő kereskedők 

járultak hozzá: Deutsch Gyula, Flits Pál fia, 
Hirtling Kálmán, Illés Károly, Kari József és 
fia Kér. fogyasztási szövetk., Klökner Péter, 
Kováts Károly, Ofner Mór, Pihkász Zsigmond 
és fia, Schlamadinger Antal és fia, Schlama- 
dinger Gyula, Schnetzer Nándor, Schwartz 
Soma és testvére, Szauter József, Szigethy 
Testvérek, Vidor Zoltán és társa,

Székesfehérvár, 1910. december hó 10-én. 
— Székesfehérvári Kereskedelmi Társulat. 
Wertheim. Ármin, elnök. Vértes József, titkár, 

így a közönség majd szívesén fogadja, ha 
e felesleges és céltalan szokásnak véget vetnek

ÚJ DO NS Á G O K .

- 4  Prohászka Ottokár dr. Magyaror
szágon nincs papi név, a melyet nagyobb, 
impozánsabb népszerűség övezne, mint 
Prohászka Ottokár dr. megyéspüspöké. 
Hogy mivel érdemelte ki, mindnyájan jól 
tudjuk. E héten ismét óriási munkát vég
zett. A hét első felében Baja város intel
ligens közönségé előtt tartott konferencia
beszédeket. A gyönyörű előadások any- 
nyira elragadták Baja lakóit, hogy csütör
tökön este fáklyásmenettel tisztelték meg 
a főpásztort. A hét második telében —  
vásarnap bezárólag— '.Szegedre utazott 
a* főpásztór és ott tart előadásokat  ̂ szin
ten az előkelő közönség épülésére./Vajha
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^Miariai/tabletin rajta van e két sző Szereti az egészségét?
Ki ne tudná, hogy utólérhetetlenül legjobb hashajtó a világhírű -

PU R C O -B A Y E R

Jlinden valódi doboz 25 drbot tartalmaz 
Minden tabletin rajta van e Két szó

Vissza a hamisitványokKai, mert kártékonyak

létnek, izr. krajcár egyletnek, mentőknek, tűz
oltóknak, árvák karácsonyfájának, iparos inas- 
ntthonnak és tüdőbetegekét gondozó intézetnek

— Bolondokat, hm, hm, bolondokat. No 
csak várjon a tekintetes ur, majd meglátja.

— Meg is várom.
— Hát csak várja, majd gyün az mingyár.
— Aztán mit csinál az a kisértet ?
— Nagy sor az instállom.
Hogy nem akart beszélni, megkínáltam egy 

szivarral. A kalapja mellé dugta és úgy pipázott- 
színtelen, mesé’ő hangon kezdett aztán beszélni:

— Úgy van az instálom, hogy mikor tizet 
üt az óra a toronyba, csak nagy fényesség lát
szik onnét ni, a malom felül. A fényességűül 
eccer csak kilép a kisértet. Úgy villog a szeme, 
akár a macskáé; fejérbe van ,1 oszt motoszkál, 
motoszkál, oszt mikor elvégezte dógát, idegyün 
ni a messzilátóhoz, oszt megfenyeget az ujjával. 
De úgy fenyegeti, hogy a hideg is lel. Avval 
oszt egy nagyot prüsszent, vörös láng gyün ki 
az orralyukán. oszt eltűnik. Úgy zúg utánna a 
főd, akar a mennydörgés,

Hogy először vót erre, mondok, ki a fene 
lehet a’ ? Odamegyek hát úgy képen vágott, 
hogy majd elvágódtam. De, mondom, a Krisztus 
pofozzon meg, engem ne üss, kapom a puskát 
— teccik tunni, sóra van tőtve, belelövök, hát 
nem elkapja a kézivel ? Nem fogja azt a puska, 
instállom. pszt eltűnt. Itt sűjedjek el ha nem 
igaz. Azóta, ha gyün csak, vetem a keresztet, de 
csak kiver a hideg izzadság ha itt a tiz óra.

— Ejnye, ejnye, mondom, kutya ke 
kísértet lehet a’. Hát aztán mi dolga van 
dinnyeföldön? Eszik-e sok-dinnyét!

— Dehogy eszik instállom, dehogy
Bár inkább megenné mind. ,
i  — Hát mit csinál ? ; . í
: ; — borba léköli mindet. Nem maradhat

tói se görög, se sárga. Minden este megk 
egyet. Begy minek, az!Isten tüggya. GsaJc lé 

először/jgy Ott, oszt megiékelt ég 
elmondtam másnap a kántor urnák ; mer az

fődjin járt. Azt mongya, hogy, de a fene egye 
meg, ne az én dinnyémet lékelgesse. Azt hitte, 
valami rosszba járok, hát még rám szólt, hogy 
kend meg vigyázzon, oszt ha dinnyét akar enni, 
hát inkább kérjen.. No, mondom, már látom, nem 
hiszi a kántor úr, hát gyüjjön ki estére, majd 
megláti. Ki is gyütt, oszt hogy gyütt. a kisértet, 
úgy elszaladt, hogy minden dinnyének letaposta 
a szárát; még el is bukott egy görögbe.

Itt már elnevettem magamat. Megnéztem 
az órámat. .

— No, mondom, mindjárt tiz óra.
Gyün is akkor, mondta az öreg és éreztem, 

hogy reszket mellettem a fűben.
Az ónodi toronyóra most lassú kongással 

ütötte a tizet. Az utolsó ütés hangja, mint va
lami fájó sóhajtás sokáig reszketett a levegőben.

Nemsokára rá egy világitó pont tűnt fel a 
levegőben, melyet valami fehérruhás alak tartott. 
A fehér ruha élesen vált ki a félhomályból.

— No itt van mán, súgta az öreg és hangja 
reszketett.

— Jöjjön no, — súgtam vissza, nézzünk a ' 
szemébe.

X T , - oc- No hat, akkor magam megyek. 1 
S elindultam.
A fehérruhás ekkor már a földön ült 

faggyugyertya mellette egy dinyére volt ódat 
SltV̂ , Hátíal ült fe^ m láctam, hogy sgy di
nyéből kiveszi a léket Odaugrottam és megk 
ta“*. a £arJát- Ütésre emelte a másik kezét, 
azt js elkaptam. Mag;am felé fordítottam s erő 
az1arFaba néztem- Megismertem, Labanc T r

ilyen késő e s t e ? . ' ’ ™ tanVhol csavaró, 

k iakarta  -szabadítani magát.

A sirás hangjára odamerészkedett az öreg 
is. Felvette a gyertyát és a lány arcába világí
tott. Hogy megismerte, nem szólt egy szót sem. 
felemelte a botját és végig, akart vágni a lányon. ; 
De nem engedtem. Karonfogtam a leány és ; 
bevittema kuny hóba. Az öreg valami rossz mécsest 
gyújtott s annak világánál olvasta egy ma- / 
szatos, a lány kezéből elvett levelet, amint kö
vetkezik.

Kelt levelem a Pogai csárdába.
Kedves Párom Márcsa reményiem qz Isten- ' 

tői, hogy ezen pár soraim egészségben találnak, 
továbbá tudatom, hogy a kutya Csendőrök megjri 
erre jártak, azér nem gyüttem Ki. Hozád csak 
várjál kedves Párom Majd há szabados leszek 
elgyüvök nálad akkor meg is irom, hogy mikor 
gyüvök ne felejkez meg Rúlam édes Párom mer 
csak téged csókolak meg álmomba Is.

Kovács Pista
’ ....... ;^r . - Rab Gyerek. ;

— Hát, mondom aléánynak , mi ez ?
Nem felelt cöak zokogott. Ujjait szeme előtt

tartotta, azok közül hullták a könyei.;
— No — mondom — ne félj nem lesz

bántódásod. : i '.....  ,
— Mond el, hogy került hozzád c levél ?

'■ Nagyot sóhajtott; ; -
— Nem bántják a Pistát se?.........
;— Nem no, csak mondd el.

..... Nagy erős fohászkodással kezdte el aztán.
r Teccik tunni tekintetes ur, még a Pistát 

él nemt csukták, hozzám járt. De oszt elhagyott 
a . Suhajda Marcsáér. Ríttam is sokat mer meg
ígérte, hogy elvesz. Osztán gyütt, hogy a Pista 
megütötte a kasznár urat. Oszt 'elcsukták, akkor 
is nagyon ríttam, mert fájt a  szivem érte. De a 
Marosa nem rilt, hanem járt hozzá a Varga fiú. 
Eccer,, hogy kint vagyok a  tallón, eccer csak f 
élőttem án . a -Pista.-Ne félj, mongya, oszt meg-
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ezek a mélységes értékű élőadások meg
teremnék azokat a gyümölcsöket, a 
a melyeket a mi vallásilag széteső intelli
genciánknál annyira kívánatosnak tartunk/

— Alapítvány. Néhai dr. Kövessy Ferenc 
és Kuner Dávid évekkel ezelőtt 2600 koronát 
tettek le a vármegyénél, hogy a megye tetszése 
szerint jótékony célra fordítsa.; Az alapítvány :egy 
ideig cél nélkül hevert, mig a vármegye felter
jesztést, intézett abelügy miniszterhez hovafordi- 
tása érdekében. Á belügyminiszter úgy kívánja, 
hogy a pénz valamely jótékony célra alapítvány
ként kezeltessék. A megye k kórház céljaira fogja 
fordítani. Esetleg Röntgent, sugár beszerzésére.

— Szerencsétlenség a vadászaton.
Széles körökben részvétet keltő sajnálatos 
szerencsétlenség történt tegnapelőtt Sár- 
penteléh. Egy főúri társaság vadászott 
Széchenyi Viktor gróf főispán sárpentelei 
vadászterületén. Eközben egy eltévedt lö
vés a társaság egyik tagját Széchenyi Géza 
grófot, a főispán bátyját érte. Több sörét 
fúródott a gróf homlokába a balszeme fö
lött s a lövés következtében a földre esett 
a gróf. A szerencsétlen lövés elkövetője 
Ledebur-Vilhelm gróf, Széchenyi főispán 
sógora volt. A megsebesült grófot a fő
ispán kastélyába vitték, ahol telefon utján 
Révy Ferenc dr. a Szent György-kórház 
igazgató főorvosát hívták betegágyához, 
akinek sikerült a sőréteket eltávolítani. 
Csak egy sörét maradt a gróf fejében. 
Széchenyi Géza gróf jelenleg a budapesti 
Grosz klinikán ápolják. Állapota nem vesze
delmes.

— A Jézus Szive templomé javára Paulusz 
Istvánná 50 koronát, N. N. pedig Szűz Mária 
szobrára 6 koronát volt szives ajándékozni.

— 606. A nagy német professzor, Ehrlich 
találmányának jótékony hatása lassankint átszi
várog ,a társadalom i minden rétegébe. Városunk
ból — a mint ismeretes —: Bierbauer Viktor dr. 
t. főőorvos .Frankfurtba „ment, hogy .a szer hatását,

fogta a kezem. Szeretsz-e még Trézsi ? Mondom 
szeretlek, no azt mongya én is szeretni foglak, 
ha megteszed amit mondák. Megteszek, mondom 
neked Pista mindent. Hát azt mongya, tudod 
Trézsi én be nem mehetek a faluba, mer ki
szöktem a börtönből, hanem vidd be ezt a le
velet Suhajda Marosának, oszt amit ir rá, azt 
hozd ki nekem Trézsi, az Isten is megáld. Hozd 
ki ide a kántor dinnyéjibe, lékelj meg egy dinnyét 
oszt dugd bele a levelet Trézsi. De minden 
este ki gyére, oszt őtőzz fejérije, hogy az higy 
jék kisértet vagy. Oszt az én levelemet mindig 
a másik sor dinyébe tanalod, vidd be neki azt 
Trézsi. Möntam, hogy félek, de hogy megsimo
gatta a hajamat, hát megígértem neki. Oszt azóta 
járok ki, pedig a hideg is lel, úgy félek. Tekin
tetes ur az Isten álgyá, fel ne jelentse a Pi p i . . .

Szavainak vége zokogásba fűlt. Meghatottah 
néztem rá. Megsimogattam a fejét s megígértem, 
hogy nem lesz bántódásuk.

Az öregnek pénzt adtam, hogy hallgason. 
Eltette, de nagyon csóválta á fejét, s olyasmit 
morgott, hogy:

— Nagy bolondok ezek is . . .
Később hallottam, hogy a Kovács Pistát 

mégis el fogták. Talán egy esztendőre ítélték. De 
a Suhajda Marcsa nem igén vért rá. Még a far
sangon férjhez ment a  Varga fiúhoz.

Hogy kiszabadult a Pista, hallom nagyot 
nézett/ hogy férjhez; ment; az „édes párom."

De nem sokáig busult Most nemrégiben 
hivott meg á lakodalmára. Elvette a Trézsit. Ott 
voltam a nászon. Legjobban énekelt a Suhajda 
Marcsa, csak úgy zengett a ház, mikor szép 
szoprán hangján rékezdte az uj nótát, H o g y '

A* ónodi nagy toronyi)?’
- , . Tizet; ütött-már az óra . . .

Sándor Ernő; .

illetőleg a beojtás módját tanulmányozza. A kom
plikált s valóban nagy körültekintést igénylő gyó
gyítást főorvosunk most már városunkban is 
alkalmazza. A gyógyszertárakban kapható a szer 

—  sárga, jodoformszinü por, — amelyet vízben 
megfelelőig feloldva a bőr alá, illetőleg az ütő
erekbe fecskendeznek. Amint halljuk, az uj csór 
daszert már többen igénybe-vették. ,

— Megyebizottsági tagválasztás. Folyó hó
15 én zajlott le Felcsuton a megyebizottsági tag
választás a következő eredménnyel: Csanik Gyula 
55, Kégl Ferenc 12 és Tamássy Árpád dr. 6 sza
vazatot kapott. Eszerint Csanik Gyula lett a meg- 
választot megyebizottsági tág. ................

—mA Takarékpénztár tervei. A fejér
megyei Takarékpénztár nagyszabású tervet 
készül megvalósítani. Bőgi helyisége szűk 
is, alkalmatlan is, régimódi is. Pláne, mióta 
Deutsch Manó a maga pagodáját melléje 
építtette, csak a jó Isten őrizte a Feiér- 
megyei Takarékpénztárt a bukástól. Értjük 
természetesen a lebontott ház telkére való 
bukást, a mely nem hajszálon, hanem erős 
fenyőfa gerendákon függött. A régi vágy 
hovahamar teljesülni fog. A virágzó Taka
rékpénztár megvette a szomszédos Grünfeld 
Pál-fóle házat és a Dróher-fóle sörcsar
nok épületének átvételével is foglalkozik 
a melyben most özv. Emhechtnónek van ven
déglője. A három épület helyén ópitik majd 
meg a pompás, modern, minden kényelem
nek megfelelő uj takarékpénztári palotát. 
A vendéglő persze továbbra is megmarad 
de uj modern, az igényeknek megfelelő 
kiadásban. Hogy mikor kezdődik meg az 
építés, nem tudjuk, de valószínűleg 1911. 
augusztusában, mert a mit Hübner Károly 
a kezébe vesz, az sikerülni szokott (par
don! most nem választásokról beszélünk.)

— A várkörút! csatorna beboltozása. Teg
nap d. e. a várkörutj csatorna beboltozáBára Saára 
Gyula dr. polgármester elnöklésével helyszíni tár
gyalás volt, amelyen megállapították, hogy a 
várköruti csatorna beboltozásával nyert területen 
egy 20 méter széles utcát nyitnak. A tervekhez 
a Ferenc József nőnevelőrintézet és Scherer Ka- 
millnén kívül az érdekelt lakokosok valamennyien 
hozzájárultak. '

— Országos vásár Fshérvárott. Hétfőn, e 
hó 19 én lesz a téli, illetőleg karácsonyi országos 
vásár, amelyet a miniszter pár év előtt engedé
lyezett. Hogy nagy vásár nem lesz, az,minden 
valószínűség szerint való, hiszen a száj és kö
römfájás miatt a hasított körrnü lények nem hoz
hatók Fehérvárra.

. — Köszönetnyilvánítás. Mindazon jó bará
taink és ismerőseink, akik felejthetetlen Ilonka 
leányunk elhunyta alkalmából koszorú,csokor kül
désével megjelenésükkel, vagy részétnyilvánilással 
fájdalmaunkat enyhíteni kegyesek voltak; külö
nösen pedig a Ferenc József nőnevelő intézet 
tisztelendő nővérei kifejtett fáradozásaikért fogad
ják legőszintébb köszönetünket. Fölki József és 
neje.

— A vármegye vétele, a  vármegye a Ba- 
racska-Alcsut-etyeki ut céljaira Tabajd község 
határában Takács Jánosné birtokából árok szá
mára megvásárolt 485 5 D-öl területet.

— Eltűnt gyermek. Egy héttel ezelőtt 
megirtuk, hogy a táci malomnál nyoma veszett 
egy 13 éves disznópásztornak, Strasszer Jó 
zsefnek. Akkor tévesen értesítettek bennün
ket, hogy a holttestet a Kálóz! malomnál 
megtalálták. Ez az: értesülés nem felel meg 
a valóságnak, sőt még bonyolultabbá teszi 
a kérdést. A gyermek december 4-én tűnt 
el. Először azt hireszteltók, hogy valós^iaü- 
leg sok rumot ivott a teához, a mit most a 
tehenek betegsége idején kapnak s megré
szegedvén, éjjel a csatornába, esett a hol 
megfuladt. Azóta,kitűnt, hogy ez a hir nem 
igaz, mert Stern Adolf malombérlő szakács- 
nója 4-én, vasárnap reggel 9. órakor még 
látta a kanászgyereket, illetőleg kiadta neki 
a disznóknak járó elemózsiát.-'. A; gyerek ka
lapját másnap mégis találták, de nem a csa
torna partján, hanem a csatorna és az istálló

közötti szélesebb területen..A gyerek.,szü* 
leinek, a kik Csőszön, iáknak, osigk hétfőn/: 
5.-én este adták tudta], hogyha gyerek et- 
tűnt. Azóta egész seregeraberáüandóankur 
tat az eltűnt gyermek után. Stem Adolf hat 
halászemberrel fölkntattettw az í egész 
tornát, de sehol: nyomra nem akndtafc. Lég- 
szánandóbb a gyermek atyja, a; kiCsőszöm  
éjjeli őr. Egyetlen fia volt, a kihez az; egy- ; 
szerű becsületes ember egész szeretető vei . 
ragaszkodott — annál is inkább, mert a gyér 
rek már keresett is a háztartáshoz. A sze- 
góny apa kót hét óta éjjel-nappal állandóan 
a kanálist járja. Olyan már mint as> élőha
lott. Az a remény, hogy talán megtalálhatja 
a holttestet, s az a kétségbeesés,; hogy talán: 
nem ,is a csatornába fnladit, hanerni valami
féle bűnténynek esett áldozatni vágy valami 
másféle módon pusztait el, nem enged neki 
pihenést. Vele együtt föl van már izgatva 
az egész környék. A legképtelenebb-mesék 
keltek szárnyra. A téli pihenést élvezd nép 
szabad szárnyra ereszti a fantázáját s olyan 
kombinációkba keveredik, a melyeknek a 
forrását megszüntetni a felsőbb hatóságnak 
is érdekében lenne. Beszélnek a gyerek 
elrejtéséről, beszélnek egy idegen zsidóról, 
a ki azokban a napokban a malomban tar
tózkodott s aztán hirtelen eltávozott: szó
var a legtávolabbra eső gondolatok szá
lai bogozódnak a szomorú esemény kö
rül. Különös, hogy Perl Jenő, táci jegyző 
csak körülbelül IQ nap múlva tett jelentest, 
a titokzatos esetről. Akárhogyan legyen 4 
dolog, akár megszökött Strasszer ̂ ózsíi/akár

hatóságnak meg kell indítani a nvóüiozást 
s az eset minden szálát tiszta világításban 
kell a nyilvánosság elő hozni.

Fodrásznö manikürözőnő ajánlkozik 
házakhoz. Levelezőlapon való hívásra jő* 
vök. Kossuth-utca 11. sz. I. c. Peták Rózsi.

— Vadászat volt tegnap Szőgyény-Marich' 
László gróf csóri birtokán. Résztvett rajta Szüts 
Jenő alispán, Fiáth György, érv. ülnök, Fejér 
Ferenc dr. ügyvéd stb. is.

— Régiségtárgyak gyűjtése- A vérmegye
házán levő muzeum minél teljesebb felszerelése 
céljából fáradhatatlan akció foly. Szüts Jenő, a 
vármegye alispánja, most felhívást küldött ki a 
községek | elöljáróságaihoz, amelyben kötelessé? 
gükké teszi, hogy a felszínre vetődő régáfégtár- 
gyakat adják át a magyar Múzeumnak. A felhí
vás a következő: . .. ; ,. .

Felhívom a községek elöljáróságait és kör
jegyzőket, hogy a községeik területén , szántás 
vagy ásás alkalmával felszínre került régiségeket, 
tárgyakat és edényeket a Fejérmegyei és Széket? 
fehérvári Muzeum egyesület igazgatója: Maroesy 
Arnold főgimnáziumi tanár, címére küldjék be Á 
múzeumba leendő elhelyezés végett. /

Egyszersmind hívják fel .qzpn. községi Iz
sókat és birtokosokat, kik ilyen régiségek' birto
kában vannak, hogy ezeket a miizeum - egyesü
letnek engedjék át és fenti címre küldjék be.

Szüts Jenő, alispán.
— Uj olvasókörük. Seregélyesen Iparos Ol

vasókör alakult. Az alapszabályokat jóváhagyta 
a  belügyminbzter. ' ,

Bicske gazdái Gazdakört alakítottak- Az uj 
társaskör alapszabályai úgy intézkednek, hogy. 
csak gazdák lehetnek a kör tagjaj.
_ — A rendőrség figyelmébe A következő
levelet kaptuk: ....  ^

Tisztelt Szerkesztő Úr i / 'V . .. . ,
Nágyon kérjtik, legyen kegyes a ren$5r$égj 

szives figyelmébe ajánlani , fá t a, pokoli; n jű^^ár 
got, amelyet á Nádpr'Utcán .esténktot a.s^nyadp; 
emberiség gyötrésére elkÖyetnek. Akk0f..indulnak 
meg ugyanis az ujságáruló. gyerekek. ak» az, 
Esti Újság, Az Est, A Nap ss^pzációjyal elégítik, 
ki a hírre fi*
lehetne tűrni, mert úgy látszik, pkáddolguk t ó . 
eladással s  igy nem érnek .rá a szüntelen, tlyöl- ‘ 
tűzésre/ A mi kínunk a .Színházi, .Újságnál k$&f .. 
dődik. Hét óra táján egyszerre, me^ndid vagy.
12 üvöltő dervis. Nera túdjuk, hogy pveb^it 
adnak el abból,a kiváló ujságfcól, de hpgy hep.';

■ •
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nünfeet, ott lakókat valósággal 
az bizonyos. Ugyszólva szünet nélkül hallik a 
vékonyabb, vastagabb, rekedt és éles hangok 
összevissza való macskazenéje, amelyet rendez
nek Keserves dolog ez a sétáló publikumnak, a 
mikor folyton a fülébe visitoznak, még keserve
sebb azonban azoknak, akik oly szerencsétlenek 
vagyunk, hogy- csendes, .becsületes polgári fog
lapozásunkat épen;!a<'város, legelőkelőbb, utcáján 
levő lakásainkban vagyunk kénytelenek elvégezni. 
Ismerjük a rendőrség jóakaratát s  hisszük, hogy 
hogy méltányos kérésünk mnghallgatásra talál.

. , - Több szenvedő.
— A Szókely-fóló javaslat és a jogi vizs

gák. Minthogy a Székely-féle javaslatból pár hő
nap múlva törvény lesz, mindazok, a kik a lőr- 
vény életbeléptéig doktorátust nem .szereznek,

,...... csak két évvel később lehetnek önálló ügyvédek.
|í’}» A kik azt akarják, hogy az. uj törvény reájuk ki
i|i!í I £ ne hasson és igy két évet nyerjenek, forduljanak
jsiír ’ a dr.i Dobó jogi szemináriumhoz (Kolozsvár,
I f i ! ' '  Bolyai-u. 3.) melynek segítségével hat hét alatt
pii» J 1 letehetnek egy szigorlatot. Ez annál is inkább
I* j ‘ tanácsos, mert a beállott.egyetemi rendszerválto-
4'i > zások következtében a szigorlatok anyaga arány-
%1 • talanul megnagyobbodott. Az intézett kikölcsönzi

tankönyveket helyettesitő, az összes szigorlati
f i ;  ----- kérdéseket felölelő jegyzeteit, meíynkből otthon

l előkészült jelölteket rövid rekapituláló kurzus
í során , készíti elő. A „Jogi vizsgák letétele" ez.

’í ; most megjelent könyvet díjmentesen megküldi.
'■ j Tudományos megfigyelések a moszk

vai császári orvosi egyetemen megállapi- 
* r tották:. . 1
|  u 1 ; „Valamennyi hashajtó ásványvíz kö-

" j zötta Ferencz Józséf-keserüviz glaubersó-
jjj bán és keserüsóban a . leggazdagabbnak
| f  , bizonyult. Ennél a sajátságánál fogva,

I
]i melyet, még fokoz az, hogy szódabikar-

, bóna-tartalommal is bir, minden más
: i í  i hasonló ásványvíz fölé helyezendő. A
’ természetes Ferencz József-keserüviz még

kis adagok használata mellett is, gyor
san és biztosan ható hashajtó. “

A valódi Ferencz József-keserüviz 
csakis teljesen természetes állapotban, min
den hozzátétel nélkül kerül forgalomba és 
ásványvizüzletekben, gyógytárakban és 
drogériákban kapható.

— TŰZ. Kisláng községbea tűz volt a na
:: pokbán. Még eddig ismeretien okból kigyuladt a
; község bikaistálója s teljesen leégett. Az istálló

bán levő négy bikát Gáncs Benő, a község se 
gédjegyzője kimentette az égő romok közül. Tü- 

F zet fogott a szomszéd szérűben Csizmadia Sán- 
dór jegyző lucernakazla is, amely 7—8 száz 

; korona értékben égett le. Másnap Kocsis József
: szatócs boltját emésztette fel a tűz még eddig

ismereüen okból. Biztosítva volt.
De. Huszár Adolf fogorvos f. é. decz. 

havától kezdve Bank-utca 6. sz. a. rendel.

S z e r k e s z t ő i  ü z e n e t e k
Többeknek. Végtelenül sajnáljuk a dolgot, 

de ki kell jelentenünk, hogy a Fejérmegyei Napló 
előfizetését a jövő é v j a n u á r  elsejétől negyed- 
évenkint 1 koronával, tehát egész évre 12 koro
náról 16 koronára leszünk kénytelenek felemelni. 
A lap megalapítói 17 év előtt kilátásba helyez

I t e k  egy állandó segélyt, a mely az eddigi az 
alacsony árat lehetségessé tette. Ez elapadt. Vá- 
rossy érsek ur halála után teljesen elapadt s 
nincs is 'rá  remény, hogy ismét feléledjen. Ez a 
kisebbik báj volna, mert hiszen a  lap olvasóinak 
száma az utóbbi évek folyamán' szépen emelké- 
dett. A nagyobbik baj, hogy a nyomda olyan 
újabb „ős újabb terheket ró a vállainkra, a 
melyet leheteüen elbírnunk. Az utóbbi 4—5 
év a la tta  nyomda személyzeti kiadása két
szeresére , emelkedett. Ezt pedig meg kell fi
zetni. Szívesén - dolgozunk ingyen, illetőleg 
egy-egy hátbarugás reményében, de deficitet 
a magunk, sovány zsebéből megfizetni tel
jesen képtelenek vagyunk. Nem kérünk többet 
mint laptársunk: a Székesfehérvári Hírlap és a

Székesfehérvár és Vidéke. A ki a három lapot 
ismeri és összehasonlítja, jól tudja, hogy a tér

; jedelem, > hírszolgálat és anyagbőség tekintetében 
nem járunk mögöttük s ez a kis áldozat, a me
lyet előfizetőinktől kérünk, csak a kényszerítő 
szükség nyomása alatt lépett, előtérbe. A. k a -  

• tholikus sajtóért alázattal csak ennyit kérünk.

Sok pénzt
takarít meg, ba dőí rnbaszükségletét

Szabó 
^  l a - d .  s e r

Női divat, vászon és confectió üzletében 
fedezi.

Nádor-u. 2. Sz. fehérvár.
T e l j e s  “ “

Mjasszmji
Elegáns toalettek és kosztümök 

5 nap alatt készíttetnek. 

K ü lö n  próba-szalon.
Divatos női szövetek.

Selymek és mosóáruk.
Legjobb vászon és kanavász. 

Függöny ágyteritö és szőnyeg.

Kész blouzok.
Selyem és klott alsók.

Versenytárgyalási hirdetmény.
! A velencei tavi halászati társulat az 

egész velencei tó egységes halászati jogá-, 
hak haszonbérbeadására versenytárgyalást' 
hirdet. > ,

A versenytárgyalás s 1911. évi január 
hó 25-ik napján délelőtt fél 10 órakor a 
velencei jegyzői hivatalban-lesz'megtartva.

A halászati jog circa 3967 kát/ hold 
30 □-ölnyi területén gyakorolható.

Kikiáltási ár: 12.800 korona.
A zárt írásbeli ajánlatok, 5000 ko

rona bánatpénz készpénz* vagy óvadék
képes értékpapír csatolása mellett 1911 évi 
január hó 25 napjának délelőtti 9 óráig 
Kovács István társulati jegyző urnái adan
dók be, fentartja a társulat azon jogát, 
hogy szóbeli ajánlati tárgyalást is tart
hasson és legkedvezőbb ajánlatot is visz- 
szautasitson.  ̂ .

Egyéb szerződésbeli feltételek vala
mint az üzemterv Velencze község jegy
zői hivatalában a—délelőtti órákban meg
tekinthetők. .

Velencze, 1910. évi december hó 12.
A velencei tavi halászati 

társulat.

A legmegbízhatóbb szőlészeti tanácsadó
' ■ - . A  ., . /  .

Borászati zsebnaptár,
melynek I9II.-I évfolyama mosthagyta el asajtót.

Ez a 420 oldal . terjedelmű zsebkönyv 
minden ■ szőlősgazdának NÉLKÜLÖZHET- 
LEN TANÁCSADÓJA. : . f  ^

Tartalmazzá az összes törvényeket, ren
deleteket és elvi jelentőségű határozatokat, 
melyek a szőlészetre és a borászatra vonat
koznak; felsorolja az összes, Idevágó, állami 
és társadalmi INTÉZMÉNYEKET, közli a 
gazdák által igénybevehető kedvezményeket, 
rövidén ismerteti a szőlő és pince összes 
munkáját; terjedelmes jegyzéknaplóvál bir a 
szőlőben és pincében előforduló munkák, 
költségek feljegyzésére, stb.

Az immár ,12. évfolyamában megjelenő 
zsebnaptár egy kis könyvtárt helyettesit, 
mely a mellett mindig kéznél van.

A díszes kötésű BORÁSZATI ZSEB
NAPTÁR ára bérmentvé .3 korona 20 fül. 
Kapható a „Borászati Lapok" kiadóbivata- 
Iában (Bpest., IX., ÜUŐi-ut 25.) és minden 
könyvkereskedőnél.

NAGY ALKALMI VÉTEL Grosz József és fia cégnél!
!6  személyes színes carlsbadi porcelán ebédlő készlet 5 —  írt.-tól kezdve 
' ® ” « » » teás vagy kávés készlet 3 25 kr.-tól : „

NAGY ALKALMI VFTFI lírnev IÁ7eof áíb fia 1 náhnAI! ■ -
*

¥  
¥  
¥
¥  
*

H f

°  » » ,  » gyümölcs készlet
bzmes majolika mozsdo készlet

S  Színes carlsbadi porcelán teás vagy kávés csésze 
1 szép üvegálvány 6 tányérral 

Tv 1 szép üvegtál 6 tányérral 
%  6 személyes boros készlet 
4 {  6 „ vizes vágy licőr készlet
4 {  6 „ sörös készlet
i j  Chinaezüst tárgyak már 
aj Asztali iámpa 
j j  Függő lámpa csigával
4< - r  ^ " 'e g e s s e g  porcellán nippekben és majolika tárgyakban legolcsóbb 
4 (  keretekben3 ant,° raktar zománcozott kép lemezedényben, valamint kép

| j  50-es -WOLFRAMÉGö: már ; l frt. 50 krtól
t J ^ e n  mélyen leszállított árak csak e,hó  végéig érvényesek

1 — frt.-tól
2 59 kr.-tól

20  „
• 75 „• ■

75 < ■:
55
;75;':. ’ „

1: -̂7 fr.-tól 
50 kr.-tól1 
50 „

3 —■' frt.-tól

ít
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H ir t l in g  Kálmán
fűszer, csemege, czukorka, kávé, ásványvíz, 
bel és külföldi borok és pezsgő külön

legességek nagyraktára. - •

Székesfehérvár, Nádor-utca
a zirci templommal szembe, Krén vaske- 

J réskedése mellett. 1Í'
Telefon 207 szám. .. Telefon 207 szám.

E heti csemege Biflönsigaim:
Valódi szepesi virsli 1 pár 14 fill.
Valódi debreczeni kolbász 1 pár 3 2  fill.

Legnagyobb különlegesség valódi
ANGOL tea szalona

Naponta friss felvágottak, tálak díszítése 
díjtalanul, a legfinomabb izléssel történnek!

Tejjel hizlalt ’ "
STÁJER PULAROK naponta érkeznek g |

F aelem ! P O M I S O L A  F i g y e l
világhírű - ■ világhírű

fajgyümölcs kiviteli társaság helybeli egyedüli 
elárusítója.

Ki a fajgyümölcsöt szereti egy. próba vétel által 
állandó vevőm lesz! minden elképzelhető alma
faj különlességek u. m. London pepin, lonathán, 
Carmelita gyöngye, téli arany parmen stb. stb.. 

raktára.

Karácsonyfa díszek és cukorkák
óriási választékban és ami fő olcsó

Rum, tea Pezsgő és fin o m  tisztán kezelt 
asztali 88 f-től, és csemege korokat szintén  

a legnagyobb figyelemmel szolgálom.
1 kilo feltört fajdió 2 korona

Olcsó árak és legpontosabb kiszolgálás.
Vidéki megrendelések a  leggyorsabban in- 

téztetnek el.

*
Í j

Jóság,
ár

\  kell a szappan összehasonlításánál és 
i  bevásárlásánál ügyelni. A világ egy 
•  szappana sem éri el a

összehasonlításánál és

szappana

szarvas
szappanát *

\#•
p . „ í  
ln M k t» a n a M a u a n a tttH a tta k a « « « w a w « 9

gában.

D rezdai M o to rg y á r  részv .-tilrs ,
NémetországAégyik legrégibb és leg

nagyobb motorgyára.

Szállít szakkörökben elismert legjobb gyártmányú
Benzin-, Nyersolaj-, Gáz-, Petrollum-

motorokat és locombilokat
valamint szivógázmótorokat —

M EGLEPŐ ÚJDONSÁG!
EGYETEMES GENERÁTORUNKKAL

a tényleges lóerő 
óránként csak kb. I fillérbe kerül 

Vezérképviselet:

Gellért lgnácz és Társa
Budapest, Teréz-kőrút 41, Telefon 12-91.

Legmesszebbmenő jótállás Kedvező fizetési feltételek.

HIRDETÉSEK
jutányos  áron felvétetnek a 
kiadóhivatalban, Szt-lstván-tér I-

\ OSTJT8CH S iH O  É*  F IA
d i v a t  é s  s z ö a j r e g á r u h á z á l b a i i

a nagy alkalmi kiárusítás megkezdődött mely az ország legnagyobb karácsonyi vásárját
fogja képezni. Az idei árleszállítás majd minden raktári árura kiterjeszkedik, főleg pedig 
visszamaradt gyapjú- és mosókelmékre, felöltőkre szörmeárukra és az összes kelme-, sző
nyeg- és vászonmaradékokra, melyeket beszerzési áron alul árusítunk. Bátorkodunk azonban 
figyelmeztetni, hogy ezen majdnem hihetetlen olcsó áruk mind kifogástalan minőségűek. 

Nagyrabecsült vevőink tájékoztatásául bátorkodjuk a következőket felemlíteni:

Á nyárról visszamaradt jó mosó kar -

tón 20 kr.
■ Voil crepon. reform ruhákra, pongyo- 

Iákra. G-arantált jó  mosó, vasalva 
nem lesz. Ara 62 kr. volt most csak 30 kr.

Costume- és ruhavászon fehér és az 
összes divatos színekben 70 cm. 
széles  , ...................  33 kr.

Jó mosó, puha, gyapoté flanel 16 kr.
Színtartó pargét  ' 20 kr.
Jóminőségű sergeszövésű ruha kelme 

. az összes divatos színekben 63 kr.

Téli háziruha kelme 1.45 frt. helyett 95 kr.
Legdivatosabb homespungyapjú kelme

most 95 kr..
UO cm. széles zsolnai costume kelme

T80 frt. helyett r L — frt.
Egy sorozat legfinomabb anyagú valódi

angolcostumekelmellfOcm. széles T52frt.
Egy sorozat „Panama", szövésű divat

helrrve a legújabb színekben T90 frt.
Divatos szabású angol alj 2'48 frt.
Divatos jó mosható parget pongyola 3'85 frt.

Saját készitményu féhérnemüeket melyek a kirakatban voltak, jóval rendes árán alul árusítjuk. 

Belföldi és perzsa szőnyegeket és függönyöket rendkívül olcsó árakkal árusítjuk.......

" ,

U
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LeffalkalmásáblTkarácsoiiyi ajándékok alkalmi árban, nem kiselejtezett 
g áruk urak, nők és gyermekeknek.

K n a a O V l t * l < y  B é l a  d iva tá ru h ázáb au .
T e ssé k  a kirakatokat m egtekinteni .

......... —“  -szőrme aru k  n a g y  vá laszték ban .

férfi-, fiú- és gyermekruha raktára

S zékesfehé rvár. Szö&yény-Maricli-iitca.
Állandóan nagy raktáron mindenféle

IM - ,  fia - i s
úgyszintén

papi öltönyök,
Ferenc József-kabát, 

köpenyek (havelok) 
bőrkabátok, utazóbundák, 
ragian-feioitők, kabátok.

Azon varrógépek, melyeket más kereskedők 
árusítanak és forgalomba hoznak, mind a régi 
SINGER-fáe varrógépek u t á n z a fa i .  Ezek 
természetesen nem eredeti SINGER-varrógépek 
s nem is a SINGE-varrógép részvénytársa
ságtól származtak, — miért is ügyeljünk a 
védjegyre, mert csak ezen védjegygyei ellátott 
varrógépek a valódi, erdeti SÍNGER-gépek.

SING ER Co. ,
varrógép részvénytársaság Bognár-u. 2.

— SZÉKESFEHÉRVÁR. — 
Nádor-utca Töltéuyi-féíe ház.

;| Székesfehérvári útmutató. [
Fűszer:

FLITS PÁL PIA
fűszer és csemege üzlete

Nádor-utca 4.

közvetlen kávcbehozntala és 
fűszer csemege kereskedők

Kcssuth-utca.

Keresztény 
fogyasz. szövetkezet 

Szügyény Harich-utca. 
Fiók üzlet Zámoly-utea.

BRUZSA GYŐZŐ
fűszer, festék és liszt ke

reskedő
Széchenyl-utca 58 sz.

Ifj. GRÜNSCHNEK JÁNOS
fűszer-, liszt-, vegyeskeres- 

kcdcse
Szfehérvár, Halász-utca I.

Cukrász:
BINDER GYULA 

Városház-tér 5 sz.

Divat :
Keresztes Zsigmond

divat áruháza
Városház-tér.

FALVAY FERENCZ 
úri és női divat 

Kossuth-utca.

KOVÁTS ANTAL
úri és női divat 

Városház-tér.

VARGA ISTVÁN
női szabó műterme
Jókai-utca 20 sz.

Singer Co. varrógép 
részvénytársaság

ajánlja eredeti varrógépeit 
Nádor-u. Töltényi-féle ház.

Rehorska Vilmos
műfestő és vegytisztító 

intézet
Üzlet: Haltér I. 

Telep : Tobak-utea 21 sz.

PAPP KÁROLY
utóda Szlatkovszky József 
műselyem festő vegytisztító 

intézete
Üzlet: Városház-tér 5 sz. 

Telep: Palotai-utca.

AUERBACH JÓZSEF 
mosó intézete 
Jókai-utca IS sz.

NAGY IGNÁCZ 
m osó intézete 

Lakatos-utca 10 sz.

Férfiszabók:
KISS ANTAL

. '/.ossuth-utca 4  sz..

Cipészek:
POLLÁK REZSŐ

férfi és női cipész
Nádor-utca 7.

KÖMMEL BÉLA
. ■ . mű. és .kereskedelmi . 

■ kertészete
Kossuth-utca. 

Telep: Kert-utca.

Fürdő:
ÁRPÁD-FÜRDŐ

Kossuth-utca.

BAKOS JÓZSEF
kádárm ester 

Malom-utca 6 sz.

Különfélék:
PETE GYULA

fényképész 
Várkor-ut 28 sz.

. KOVÁCS GYÖRGY 
kocsigyártó 
Fazekas-utca.

GERVEIN MIHÁLY
kovácsmester.

Készít mindennemű új és 
'divatos kocsikat.
Vörösmarty-tér 1.

KLÖKNER PÉTER
cs. és kir. udvari könyv, 
zenemű, papír és fényké
pező cikkek kereskedése. 

Nádor-utca.

h e i l m a n  S á n d o r
könykötészete 
Szent Imre-utca 1.

KŐNIG KÁROLY
késmüves és köszörűs

Városház-tér.

HE1N MÁRTON 
hangszerkészítő
Kossuth-utca 2 sz.

KŐNIG JÓZSEF 
késm üves és köszörűs 

Kossuth-utca 7.

PAPP LÁSZLÓ 
vaskereskedő 

Szőgyény Marich-utca 1.
Vendéglők és 
káyéházak:

BARNÁI IGNÁCZ
Magyar Királyhoz címzett 

kávéháza és szállodája 
Nádor-utca ,

IZINGER KÁROLY 
szíjgyártó 

. Kossuth-utca 5.

Özv. Emhecht Gyuláné
Drcher féle sörcsarnoka

Bank-utca I sz.

GÁRDOS ZSIGMOND 
„Korzó kávéház"

Nádor-utca.

IFJ. HÉJJ IMRE 
Arany Ponty 

vendéglős 
Haltér 3 sz.

KUNTLER JÓZSEF 
beszálló vendéglős 

Palotai-utca 33 sz.

SZABÓ JÓZSEF
ép ítési irodá ja  
Várkör-ut 43 sz.

Asztalosok:
FÜSTÉR LAJOS 

m ű  asz ta lo s  ! ‘ 
- Megyeház-utca 15 sz.

BŐD A GYULA
épü le t é s  b ú to r  asztalos 

Lövölde-utca 12 sz.

Lakatosok:
KILI JÁNOS

épület és műlakatos 
Ősz-utca 21 sz.

KOVÁTS JÁNOS
géplakatos műhelye 

' Haltér 9 sz.

Vanka Testvérek
ácsm es te rek  

Palotai-utca 71 sz.

STREIT JÓZSEF
ác sm es te r 

Palotai-utca 57—59 sz.

KISS KÁROLY
építési irodája

Szömöroe-utoa 10.

PEHAKKERANDRÁS
építési vállalkozó
Csonka u. 9 sz.

Fostök:
GERLITS JÓZSEF és F ii
-szobafestő és mázoló 

Jókai-utca 2 sz.

Schmöltz László
. cim-;, szobafestő; és 

. ' mázoló ,
Vásár-tér 17. sz.

GUTMANN L. ÉS FIA
szoba, cim-cimer és fanemü- 

, festő.
lakik Kégl György-utca 7.

Temetkezés:

, . ÉS TÁRSA- 
„Kegyeiét" temetkezési 

vállalat ‘ ;
Kossuth-utca

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában Székesfehérvárott.
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